KPC high quality herbal granules are available only through your health practitioner

Chai Ge Jie Ji Tang
(Bupleurum & Pueraria Combination)

NPN 80035252

100 grams of herbal granules / 100 grammes de granules a base de plantes

Medicinal Ingredients / Ingrédients médicinaux
Each gram of granules contains / Chaque gramme de granulés contient

Bai Zhi (Angelica dahurica, ROOt/ RACINE) ........coiiiuiuiiiiiiieiiiii et e e e e e e snnnes 98 mg (5:1, QCE 490 mg)
Chai Hu (Bupleurum chinense, ROOt/ RACINE) ........ccoiuiiiiiiiieiiiie ettt 98 mg (5:1, QCE 490 mg)
Shi Gao (Gypsum, MiIneral/ MINETAI) .........coiuiiiiiiie et 98 mg (5:1, QCE 490 mg)
Qiang Huo (Notopterygium inCisum, RNIZOME) ........coiiiiiiiiiiiiiiee e 98 mg (5:1, QCE 490 mg)
Bai Shao (Paeonia lactiflora, ROOY RACIN ........ccciiiuiiiiiiiee e eiiiiiiee e e sie e e e e s e e e e s s e e e e s s sanaaeeeeeesnnnnes 98 mg (5:1, QCE 490 mg)
Jie Geng (Platycodon grandiflorus, ROOt/ RACINE) .......cccicuuriiiieeiiiiiiiiee e et e e a e e e e e e e e e nnvaeeeas 98 mg (5:1, QCE 490 mg)
Ge Gen (Pueraria lobata, ROOY RACINE)..........uuiiiiiiiiiiiiiie et a e e e e e e e 98 mg (5:1, QCE 490 mg)
Huang Qin (Scutellaria baicalensis, ROOU RACINE) .........ccouiiiuuiiiieeiiiiiiiiieee s ssieier e e ssinree e e e e e seraeeeeeesnnnnes 98 mg (5:1, QCE 490 mg)
Sheng Jiang (Zingiber officinale, RNIZOME)..........ooiiiiiiiiiiic e e e e e 78 mg (5:1, QCE 390 mg)
Da Zao (Zizyphus jujuba (Chinese JUJUDE), FIUIL) .........ccooiiiiiiiiiieiiiiiiii e 78 mg (5:1, QCE 390 mg)
Gan Cao (Glycyrrhiza uralensis, ROOY/ RACINE) .......cooiuuiiiiiiiiiiiiiiee ettt e e e e e 60 mg (5:1, QCE 300 mg)

Non-medicinal Ingredients: Potato starch
Ingrédients non médicinaux: Fécule de pomme de terre.

Recommended Use: Traditionally used in Chinese Medicine to dispel wind, clear heat, disinhibit damp and dispel
phlegm with patterns that present with headache, pain in the limbs, body heat, absence of sweating, eye pain, and dry
nose.

Usage recommandé: Utilisée traditionnellement en médecine chinoise pour déplacer le qi, disperser la congestion,
normaliser la hausse du qi et transformer le flegme

Adult dosage: 2 grams 3 times per day or as directed.
Posologie pour adulte: 2 grammes 3 fois par jour ou selon les directives.

Caution: Consult a practitioner of Chinese Medicine or your health care professional before using. For prolonged use,
consult a health care practitioner. Hypersensitivity (Allergy) is known to occur; in which case, discontinue use. Do not use in
cases of a flushed face, a bitter taste in the mouth, and a red tongue with scanty coating. Do not use if pregnant or
breastfeeding.

Mise en garde: Utilisé traditionnellement en médecine chinoise pour dissiper le vent, la chaleur dégagée, désinhiber
I'humidité et dissiper le flegme avec des motifs qui se manifestent par des maux de téte, douleurs dans les membres,
chaleur corporelle, absence de transpiration, douleurs oculaires et nez sec..

Store at room temperature.

Conserver a température ambiante.

Patient Name: Date:
Do not use if seal is broken.
Ne pas utiliser si le sceau est brisé. tablet(s) / capsule(s) / dropper(s) / spoon(s)
times a day,
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Eastern Currents Distributing Ltd Mix with hot water and stir. Do not mix with coffee or other
9109 Shaughnessy Street liquid substances. Drink when temperature is suitable
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